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XVIII—XIX դա րե րում գրաբար հայերենով գրվում են պատմական երկեր, ժամանա-

կա դրական, ուղեգրական, վար բա դրա կան բնույթի աշխատություններ։ Այդ շրշան ում առանձ-

նացվում կ հայ մողովյւդի հ ասա րակա կան֊քա ղա քական, մշակութային կյանքի որոշակի կող-

մերն արտացոլող այդօրինակ երկերի ստեղծման երկու փուլ XVIII դարի սկզբնե րից մինչև 

1784 թ. ե 1784 թ. մինչև XIX դարի վերջերը։ 

Ա ռաշին փուլի մեշ րն դդրկվո ղ երկերը դերաղանցապես «պատմություններ» են։ Այդ եր-

կերի լեղուն ժամանակի գրաբարն կ, որ երբեմն ենթա՛րկվում է հին գրական լեզվի նմանու-

թյամբ ((սրբագրական» միշամտությանէ Գործառական ֊ոճական առանձնահատկությունների 

կողքին նկատվում կ հին սյատմ ադրության ոճն րնդօրինակե լու ձգտում։ Այդպի սին են Ստե-

փան ո и Շահում յանի, Աբրահամ Կրետացու, Աբրահամ Ե րևանցու, Կսայի Հասան Ջալալյանի 

և /սաչատուր Ջուղայեցու երկերը 

Երկրորդ փուլում ի հայտ են դալիս պատմագրական աշխատություններ, որոնք սկիզբ են 

առնում Միքայել Չ ամ չ յան ի ((Պա տմութ իւն հայոցյ) աշխա տությամ բ: Այդ երկերի լեզուն գրա-

բարն՛՛ կ, որ պարունակում կ մամանակի գրական աշխարհաբարին բնորոշ ձևեր։ Գրաբարն 

այստեղ ենթարկվում կ հին գրական լեզվի օրինակով ավելի խոր ((մշակման))։ Այդպիսին են 

Միքայել Տամչյանի, Հովհաննես Ա եբաստացու, Մ ես րոպ Թ ա ղիա դյան ի, Մսեր Մսերյանի հա-

մաբնույթ երկերը, այլև ((Համառօտ նկարագիր Մխիթարեան միաբանութեանх>, «Նկարագիր՛ 

գաղթականութեան հայոց ի Պարսկաստանէ ի Ռուսաստան)), «Նկա բա գի ր վարուց Ստեփանոսի 

Ագոնց» աշխատությունները2* Երկրորդ վէ ուլում դրվում են նաև մի քանի սեղմ «պատմու-

թյուններ», որոնք պահվում են ձեռա գի ր վի՛ճակով 3 / 

1 ((Գաւիթ բկգ. ընտիր պա տմ ութիւն Դաւիթ բկդին և պատերազմաց հայոցն Խափանուող 

Վաղարշապատ, 1871 (այսուհետև ՍՇԳԲ)։ ((Աբրահամ կաթողիկոսի Կրետացւո [ Պատմագրու-

թիւն անցիցն իւրոց եւ նատր֊շահին պարսից)), Վաղարշապատ, 1870, այլև՝ Աբրահամ 

Կ ր ե տացի) Պատմութիւն, քննական բնագիր, ռուսեբեն թարգմանություն և ծան ոթագրու-

թյուններ Ն. Կ. Ղ ո բղան յան ի, Երևան, 1973 (այսոլհետև՝ ԱԿՊ) ։ Աբրահամ Ե ր և ա ն ց ի , 

Պատմութիւն պատերազմաց (1721 —1736), Երևան, 1938 (այսուՀետև՝ ԱԵՊՊ). հրապարակի 

վրա է վերշինիս քննական բնագիրը (Վենետիկ, 1977) ւ ((Պատմութիւն կամ Յիշատակ ինչ ինչ 

ա՝ևրիցճ դիսլելոց յաշխ արհին Աղուանից, համ ա ռոտա դրեալ ի Եսաեայ Հասան Ջալալեանցя, 

0 ՛ուշի, 1839, այլև՝ «Պատմութիւն համառօտ Աղուանից երկրի, յօրինեալ ի Եսայի Հասան Ջա-

լալեանց)), Երուսաղեմ, 1868 (այսուհետև՝ ԵՋՊԱ). լեզվական բնութագրի առումով վերջինս-

ավելի հուսալի է։ ((Խաչատուր աբեղային Ջուղա յեցւոյ Պատմութիւն Պարսից (ԺԸ դար), աշ — 

խատութեամբ Բաբգկն վարդապետի Աղաւելեանց)), Վաղարշապատ, 1905 (այսուհետև՛ հՋՊՊ) 

2 ((Պատմութիւն հայոց ի սկզբանէ աշխարհի մինչև ցամն տեառն 1784, յօրինեալ ի Մի~ 

քայկլ Չամչեանց Կոստանդնուպօլսեցւոյ)), հ. Գ, Վենետիկ, 1786, էջ 732— 878 (այսուհետև1 

ՄՉՊՀ) ։ 3 ո վհաննկս Սեբաստացի, Պատմութիւն Սեբաստիոյ, աշխատասիրութեամբդ 

Բ. Լ. Չ ոլգա սզյան ի, Երևան, 1974 (այսուհետև ՅԱՊԱ)։ ((ճանապարհորդութիւն Մեսրովբայ 

Դ. Թաղիադեանց...ի Հայս)), հ. 1, Կալկաթա, 1847, կջ 1 — 100 (այսուհետև ՄՒՃՀ)։ «Պատ-

մութիւն պա րս ից յօրադրկ Մ ես րովպայ Դ. Թազիադեանց, Կալկաթա, 1846, կջ 180—281 

սոլհետև ՄԲ՝ՊՊ)։ Յիշատակարան կենաց ել գործոց մեծանուն պայազատաց Լազարետն տոհ-

մի, շ արադրեալ ի Մսե բայ Մսերեանց, Մոսկվա, 1856, կջ 1 — 60 (այսուհետև ՄՄՀ)։ «Հա-

մառօտ նկարագիր Մխիթարեան միաբանութեան)), Վենետիկ, 1819 (այսուհետև ՀՆՄՄ) ։ 

«նկարագիր գաղթականութեան հայոց ի Պարսկաստանէ ի Ռուսաստան)), Մոսկվա, 1832 

I այսուհետև ՆԳճ) ։ «նկարագիր վարուց Ատեփանոսի Ագոնց Գիլվկր արքեպիսկոպոսի)), Վե~ 

նետիկ, 1825 (այսուհետև ՆՎԱԱ)։ 

3 Տե и Մաշտոցի անվ. Մատենադարանի հետևյալ ձեռագրերը. Ա ռ ա ք ե լ Կ ո и տ 

նեան, Պատմութիւն Գտչայ վանուց (ձեռ. № 3966, 1884 թ., այլև ձեռ. Л? 3881), Յով-
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0. Շահումյանի գիրքը շարադրվել և խմբագրվել է վեն ետիկցինեոի ձեռքով՝ հեղինակի 

բանավոր հաղորդումների հիման վրա, Այդ մասին տեղեկացնում է, օրինակ, Ղ- Ալիշանը. 

„Արդ յայսմ ժամանակի թելադրեալ է Սաեփանոս և տուեալ յերիւրել միոյ ի Հարց աշակեր-

ւոայ Մխիթարայ, այն է Հ. Ղուկաս Ստեփանեան Սեբաստացի, զՊատմոլթիլն մարտից ֊ 

փանեցլոց»Հ• Երկի լեզուն մինչև այժմ լի արժանացել որևէ ոլշա դը ութ յանճ: 

Ա. Կրետացոլ «Պ ատմ ոլթիլննււ ընդհանուր առմամբ ըստ պատշաճի է գնահատվում Լեոյի 

կողմից, «...հազիվ թե ներելի լինի «Պատմագրություն» անվանել այս աշխատությունըւ Իր 

մեղ նա պարունակում է երկու տարվա և մի քանի ամսվա (1734—1736) անցքերը, որոնք 

տեղի են ունեցել կաթողիկոսի կյանքում, հետևաբար, նա պիտի համարվի հիշատակարան, 

որի մեջ հեղինակն արձանագրել է իր տեսածն ու իմացածը լոկ իբրև լրատու, առանց նույնիսկ 

տարբերելու կարևորն անկարևորից, փոքրը մեծիցս։ Հ. Աճաոյանն իր «Հայերեն նոր բառեր 

հին մատենագրության մեջ» (Վենետիկ, 1913) աշխատության ԺԳ գլուխը, որ ունի «Հայերեն 

նոր բառեր Աբրահամ Կրետացվո մեջ}} (էջ 127—134) վերնադիրը, նվիրում է «Պատմագրու-

թյան» և հարակից «Կոնդակի11 մեջ ամփոփված հետևյալ բառերի քննությանը. ա ս ղ ա թ ա ք ւ 

(«ասեղնագործ11 ) , դ մ շ խ ե ա յ ( « դա մ ա и կո и յան 11 < ա ր ա բ. О э т э З Д «Դամասկոս») , պնկ («գի՜ 

տոլթլոլն, տ եղեկո,.թյուն»), թ ե պ ո լ ր («փետուր»), խ օ ս ա ց ա է ր («իշխանավոր, մեծավոր»), կ ա -

ս ս ա ) ո ւ ն ի ք (՛ՀՀ իջևան, հյուրանոց, բն ա կա ր ան» -Հհ ուն. У.ЛТСГ(а)-(10\), հ ա ց ո ս ո («հացաշատ, հա-

ցավետ»), մ ե տ ա ղ («օթևան, իշևան»), մ ո ա ս ե լ («ծաղրել, մեկի վրա խնդալ»), մ ս մ ա ր («դամ, 

բևեռ»<Լարար. т 1 § т а г ) , ն ե ղ ա ն ձ ո ւ կ («նեղ, շատ նեղ»), շ ո ղ ա յ ի ն («շոգ, տաք»), ո ւ հ ի («աղ-

ջիկ կամ կին՝՝ իգական սեռի անձ»)։ Այդ բառերը պարզաբանվում են и տ ոլգա բան ո րեն ֊իմ ա и ֊ 

տաբանորեն՝ առնված հայերենի ընդհանուր բառապ՛աշարի մեջ։ 

Ե. Հ. Ջ ա լա լյան ի «Պատմութիւն Աղուանից երկրի» աշխատությունը ցարդ, չի արժանացել 

լեզվական որևէ քննության։ 

Ա. Ե րևանցոԼ «Պ ա տմ ութիւն պատերազմաց» երկի ձեռագրի լեզվի մասին Լեոն գրում է. 

«Այս ձեռագրի հետ ես ծանոթացա 1908 թվին, Վենետիկ գնացած ժամանակ... պատմությունը 

գրված է մաքուր գրաբար լեզվով և պա բունակում է իր մեջ շատ հետաքրքրական, մինչև այժմ 

անՏանոթ մնացած մանրամասնությունները»՛։ Այդ երկի լեզուն նույնպես հին գրական լեզվի 

օրինակով ենթա րկվա ծ է մշակման։ Ըստ Ա. ճ եմճեմ յանի տվյալների, «ե րևանյան գավառա-

բարբառով, բացատրություններով և բառամթերքով» շա րա դրված սույն երկը գրաբարի է վե-

րածել Ա. Գա րագաշյան ը։ Լեզվի առումով, որն այս դեպքում խիստ կարևոր է, Ս. ճեմ-

ճեմյանն իր կազմած քննական բնագրի առածաբանում նշում է հետևյալը. «Աբրահամ Երևան-

ցիի պատմությունը կը ներկայանա մեղի սաղմնային վիճակի մեշ, գրված առանց ոճի և ըն-

թերցողին հաճե/ի դառնալու մտահոգության։ Կոլ դա բոլն պատմագիրը (իմա՜ Ա. 9•արադաշ-

յանչ7 — Վ. Հ . ) , կառնե նույն նյութը, կը կենդանացնէ, կու տա անոր ոգհ և կենսունակություն 

Լ մատչելի կը դարձնե հանրության»^։ Ս. Ճեմճեմյանի կազմած քննական բնագրի լեզուն հիմ-

նականում համընկնում է. «Պատմության» Երևանի հրատարակությանը, կան չնչին, լե դվա կան 

առանձնահատկությունների քննության տեսակետից էական արժեք չներկա (ացնող տարրերու֊ 

թյուններ։ 

Խ. Ջուղայեցոլ «Պ ատմ ութիւն պարսից»֊ը շարադրված է հեղինակին հայտնի գրավոր 

/Աղբյուրների համապատասխան տվյալների օգտագործումով։ Գիրքն աղբյուրագիտական նյութ 

պիտի մատուցեր Չամչյանի «Հայոց պատմությանը», քանի որ դրվում էր Չամչյանի ոչ ան -

հանն է и Մ ո զ դ ո կ ե ց ի , Տետրակ պատմութեան (ձեռ. № 4597, 1845 թ.). Մ ան ո լէ լ 

Կ ի լ մ ո լ շխ ան ե ց ի, Պատմութիւն անցից անցելոց Սևանայ (ձեռ. № 7554, 1830 թ.), 

Կարապետ եպիսկոպոս (ձեռ. № 9795, գրված մինչև 1872 թ.): 

4 «Սիսական. տեղագրութիւն Աիլնեաց աշխարհի ի Ղևոնդեայ Ալիշան», Վենետիկ, 1893, 

կ 301։ 

5 Ձեռագիրը Վենետիկի Մ խ ի թա ր յանն ե ր ի մատենադարանում է, քննական հրատարակու-

թյունը՝ «Բազմավեպ» հանդեսում (1977, М 1 — 2, էշ 298 — 324, № 3, էշ 555— 590)։ 

6 Լե ո, Երկերի ժողովածու, հ. 3, Երևան, 1973, էջ 447։ 

7 Լե ո, Պատմություն Երևանի թեմական դպրոցի (1837—1912), Թիֆլխ, 1914, էշ 71 — 721 

8 Աբրահամ Ե ր և ա ն ց ի , Պատմութիւն պարսից 1721 —1736 թուի, յառաշաբան, բնա-

դիր, խմբագիր օրինակ եւ ծ ան օթ ա դր ութիւննե ր պատրաստեց Աահակ Ճեմճեմեան, Վենետիկ, 

1977, էշ 8 — 9։ 



XVIII—XIX դդ. գրաբար պատմագրով!յան լեզվական բնութագիրը ք& 

միջական Հորդորով։ «Պ ա տմ ության» լեզուն Բ. Աղավեչյանցը հետևյալ կերպ է բնութագրում. 

V Լեզվի կողմից Զուղայեցին յուր գիրքը գրելիս ենթարկվել է այն պատմագիրների ազդեցու-

թյան, որոնցից օգտվել է, ինչպես Մ. Խորենացոլ լեզվի ազդեցությունը հենց սկզբից բավա-

կանին նկատեյի է։ Ընդհանրապես գրված Է լավ լեզվով, թեև աչքի են ընկնում խոշոր քերա-

կանական սխալներ, որ մեր հ բա տա րակութ յան մեջ նույնությամբ թողել ենք...2)$ г 

երկրորդ փուլի երկերը տպագրված են իրենց ժամանակին, հեղինակային բնագրերի հի-

ս՛ ան վրա, որի դեպքում, բնականաբար, բացառվում են բնագրերի գրչագրական տարբերու-

թյունները։ Զեռա գիր երկերը ևս զերծ են այդ տարբերություններից, որովհետև ավանդված են՜ 

հե ղինակա յին օրինակներով ՚ 

Այս շրջանի պա տմ ա զբութ յան լեզուն բնութագրվում Է լեզվական հնարավորությունների 

կիրառության յուրահ ա տկութ յունն ե ր ով։ Ուշագրավ են հասա րա կա կան ֊քաղաքական կյանքն 

արտացոլող բառերը, համապատասխան անվանումները, նորակազմությունները։ Առանձնա-

նում են ժամանակի ըմբռնումներին հատուկ բառակապակցություններ, կան շարահյուսական 

վավյ ոխություններ։ Բ ա ռա պաշա րա յին և քերականական այդ երևույթներր նոր շրջանի գրաբար 

Հայերենի գ արգաց ման գործոնների ազդեցության հետևանք են, մասամբ՝ առանձին հե ղինակ-

ների անհատական ոճի դրսևորման արդյունք> 

Ա,. Այս շրջանի դրա բա րի բա ռա պաշա րը համա լրվում Է պա տմ ա գրության երկերի նորա-

բան ութ յունն ե րով։ րջիննե րս, գործառակսւն արժեքի տեսակետից, բա մանվում են երկու 

խմբի. 1) գործառական ֊ոճական տարբերակվածություն ունեցող և 2) սովորական՝ պատմա-

գրաւքդ յան բա ռա սլաշա րին երկրորդաբար առնչվող նոր բառեր ու բառերի իմաստային նոր կի-

րառություններ! 

1. 7՛ ո րծ ա ո ա կան ֊ ոճա կան տարբերակվածություն ունեցող բառերն արտացոլում են տվյալ 

ժամանակաշրջանի սլա տմ ա կան միջավայրը, հասարակական հարաբերությունները, տնտեսա-

կան Ա մշակոլթա(ին կյանքը։ Դրանք ընդհանուր առմամբ հ ա սա րա կա կան ֊քա ղա քա կան հաս-

կացությունների անվանումներ են, որոշ դեպքե րում ունեն էհ ամ ա պա տ ա и խ ան բնույթի տերմին -

ն ե ր ի արժեք։ 

հ ա ս ա ր ա կ ա պ ե տ ո ւ թ ի ւ ն բառն, օրինակ, մեկ անգամ հանդիպում Է «Համառօտ նկա բագի բ 

Մխիթարեան միաբանութեան)) երկում։ Մի կողմից հ ա ս ա ր ա կ ա պ ե տ ո ւ թ ի ւ ն ֊ ^ նորակազմություն 

Է, որովհետև չի հանդիպում բառա՛րաններում^, ստեղծված Է հին գրական լեպ՚ վի հ ա ս ա ր ա կ 

և պ ե տ ո ւ թ ի ւ ն բառերի բա ղաղրմ ա մ բ և առայժմ հնարավոր Է նշել հիշ յալ գրավոր աղբյուրի 

հիման վրա։ Մ յուս կողմից, բառն այստեղ կիրսւռվում Է գործառական ա՛կնհայտ արժեքով 

արտահայտելով մոտավորապես ((հանրապետություն)) իմաստը, «լուաւ ի վաճառա՛կան ա ց անտի 

ղա ր դա ւան դահ ո ղ և քաջառողջ լինել Մ օռայոլ որ Էր յայնժամ ընդ ՎենԷտ կետն հ ա ս ա ր ա կ ս ! - " 

պ ե տ ո ւ թ ե ա ն » (ՀՆՄՄ, 24)։ 

Հ Ր ս ւ լ յ ա ճ բառը հնում ուներ «կրակ՝՝ հուր ցանող)) ընդհանուր իմաստը։ Հ Հ Բ ֊ ն ուշ շրջանի 

գրաբարի նորա կա զմութ յունն երի հատուկ բաժնում ավելացնում է նաև «թօփ, ղում պա րա, 

թի ւֆեն1ր) իմաստը, որ նշանակում է, թե այն կիրառվում է արդեն «մի տեսակ զենք)) նշա-

նակությամբ՝ ստանալով ռազմական տերմինի արժեք, «և ի ձայնէ հ ր ս ւ ց ա ն ա ց ն որոտայր 

և թնդայր վայրն այն)) (ԵՋՊԱ, 4 9 ) . «բացի բազմութիւն հ ո ս ւ յ ա ն ա ց անտիՀ օգնական լինէին 

ե քսան և չորք շանթառաք գործեացն թնդան շթաց» (ՄԲ՚ՊՊ, 180)։ 

Եթե հ ա ս ա ր ա կ ա պ ե տ ո ւ թ ի ւ ն ֊ ^ նախկինում հայտնի, առանձին բառերի բաղագրմամբ է ար-

տահայտում նոր իմաստ, ապա հրացան֊^ մինչև ա՛յդ հայտնի բառի նոր իմաստային կիրա-

ռություն է. առաջինը ձևաիմաստային, իսկ երկրորդը զուտ իմաստային նորաբանություն է։ 

9 «Խաչատուր աբեղայի Ջուղա յեցւոյ Պ ատմ ութիւն պարսից)), էջ ԺԲ։ 

10 Տե՜ս Բառգիրք հայկազեան լեզուի, հհ. 7—2, Վենետիկ, 1749 — 1769 (այսուհետև4 

ՀՀԲ)։ նոր բառգիրք հայկազեան լեզուի, հհ. 1—2, Վենետիկ, 1836—1837 (այսուհետև՝ ՆՀԲի 

Աո.ձեռն բառարան հայկազնեան լեզուի, II տպ., Վենետիկ, 1865 (այսուհետև՝ Ա р)г 

Գ. Փեշտմալճեան, Բառգիրք հայկազեան լեզուի, հհ. 1—2, Կ. Պոլիս, 18.44 — 1843 

(այսուհետև՝ ՓԲ), ն. Բ յ ո լ զ ա ն գ ա ց ի , Բառագիրք ստորին հայերէնի ի մատենագրու-

թեանց ԺԱ — Ժկ գարուց, Ս տոկհոլմ, 1.884 — 1886 (Մաշտոցի անվ. Մատենադարան, Ն. Բյոլ-

ղանղացոլ արխիվ, ձեռադիր-մանրա ժապավեն, թղթ. 235 դ, վվր. 2 5 8 ա ֊ ժ ) ։ Թ. Աստվա-

ծատոլրեան, Համաբարբառ Հին և նոր կտակարանաց, Երոլսաղեմ, 1895։ ՀՍՍՀ ԳԱ. 

Հայկական քարտարանի (այժմ՝ Հ. Աճաոյանի անվ. լեզվի ինստիտուտի հայկական համա-

բարբառի բաժին) նախաձեռնությամբ կազմվող (ГՀայկական համաբարբառիդ գրաբար մա-

տենագրության մինչև այժմ հայտնի հատորները, 



76 Վ. Գ. Համ բա րձոլմ յան 

Հասարակական-քաղաքական կյանքի նոր երևույթները և համապատասխան հարաբերու-

թյուններն արտացոլված են նաև նոր շր շանի գրաբարի բառապաշարի մեշ, Նորակազմ բառերը 

առաշ են գալիս գրաբարին ընդհանրապես բնորոշ բառակազմական ներքին միջոցներով ու 

եղանակներով, Այդպիսին են, օրինակ, ա դ ք ա ս ւ ա յ ա ր կ , խ ա ր ն ա զ ն ա ց ո ւ թ ի ւ ն , ձ ա ն ա ր տ ա կ 

(«խնդրագիր"), հ ր ա մ ա ն ա դ ր ո ւ թ ի ւ ն բառերը. «գալով ի յ ա ղ ք ա տ ա յ ա ր կ խորան ծառայի քոյ 

և ուրախ լին ելով ընդ նմա» (ԱԵՊՊ, 6 5 ) . «Բացի առանց գըամոյ եղեալ խ ս ւ ր ն ա գ ն ա ց ս լ թ ե ա ն ց , 

այս է ուտելեաց գործաւորացն11 (ՅԱՊԱ, 132). «ոչ եղել իսկ նոցա հնար մատուցանել գ ծ ա -

ն ա ր ա ա կ ս իւրեանց առաշի արքային11 (ԽՋՊՊ, 225). «Ի մի ժողովեալ գլխաւորաց քաղաքիս՝ 

քահանայից և իշխանաց, և արարեալ ղբազմակնիք ծ ա ն ա ր ա ա կ ս առաքեցին առ Զաքարիա 

պատրիարգն» (ՅՍՊՍ, 9 3 ) . «որում՝ ըստ հ ր ա մ ա ն ա դ ր ո ւ թ ե ա ն նոյն նահանգապետի՝ սկիզբն 

արարեալ էր ի 16 էն դեկտեմբերի 1820 ամի» (ՄՄՀ, 29) և այլն, 

Այսպես, ունենք նաև հետևյալ նորակազմությունները, ա զ գ օ գ ո ւ տ (ձեռ. 7554), ա Ա ա զ գ ե -

ր է ն (ՄԹՃՀ, 6 9 ) , ա ւ ո ր լ դ ա տ ա կ ա ն ա բ ն ա կ (ՆԳՀ, 102), ա ր ք ա յ ւ ս կ ա մ ք (ձեռ. 9795), ա ր ք ա յ ա ց ա 

ՀՄԹՊՊ, 2 5 6 ) , բ ա զ մ ս ւ կ ն ի ք (ՅՍՊՍ, ՏՕ), բ ա ր ձ ր ս ւ հ ր ա մ ա ն (ՄՄՀ, 7 ) . թ ա գ ա բ ա ր ձ (ՅՍՊՍ, 126), 

թ ա ղ ա Ա ո փ ւ (ՄԹՊՊ, 230), ի ն ք ն ա կ ա լ ե լ (ՄԹՊՊ. 2 0 7 ) , լ ե ռ ն ա բ ն ա կ ի չ (ԵՋՊԱ, 54), խ ն դ ր ա -

գ ի ր (ձեռ. 7554), խ ո ր դ ա ե դ բ ա յ ր (ԽՋՊՊ, 318), կ ա լ ո ւ ա ծ ա թ ո ւ ղ թ (ձեռ. 3966), կ ն ք ւ ս հ ա ր ե լ 

(«կնիք խփել11, ձեռ. 3966), հ ա ն ր ա կ շ ի ո (ՄԹՊՊ, 201), հ ա շ ո ւ ա գ ո ւ մ ա ր ո ւ թ ի լ ն (ձեռ. 3881), 

ւէահսԼր («խնդրագիր 11. ՅՍՊՍ, 8 7 ) , պ ա յ ա զ ա տ ա զ ա ր մ (ձեռ. 3966), պ ա յ մ ա ն ա դ ր ո ւ թ ի ւ ն (ՀՆՄՄ, 

29) П , ս ա կ ա ւ ւ ս ձ ե ո ն ո լ թ ի ւ ն (ԽՋՊՊ, 3 0 7 ) , ս տ ո ր ա կ ն ք ե լ (ՅՍՊՍ, 110), վ ա յ ր ե ն ա բ ա ն ո ւ թ ի ւ ն 

(ՄԹՊՊ, 213), ա ա ւ ւ ա ւ գ ա կ ր ո ւ թ ի ւ ն (ՅՍՊՍ, 4 2 ) , փ ո խ ա ր ք ա (ՀՆՄՄ, 62, ՅՍՊՍ, 78) և այլն։ 

Հանդիպում են փոխառյալ բառերի հիման վրա կազմված, նույնպիսի գործառություն 

ունեցող մի քանի բարդ և ածանցավոր բառեր, բ ե կ ն ա զ ե ա յ (ձեռ. 3966), թ ո ւ ր ք ա ց ո ղ (ԱԿՊ, 

5 2 ) , խ ա ն ո ւ թ ի ւ ն (ԱԿՊ, 106), հ ո ո ո մ ո ւ թ ի ւ ն (ՄՏՊՀ, 7 4 7 ) , չ ե ր ք ե զ ա հ ա յ (ձեռ. 4597), վ ա լ ի ո ւ -

թ ի ւ ն (ԱԿՊ, 106), փ ր օ փ ա կ ա ն ւ ո ա ց ո լ (Մ9.ՊՀ, 763, այլև 7 6 7 ) , ֆ ո ա ն կ տ շ ո ւ ն չ (ՄՏՊՀ, 7 4 2 ) , 

ֆ ո ա ն կ ա ց ե ա լ (ՄՏՊՀ, 7 3 9 ) , ֆ ր ա ն կ ո ւ թ ի ւ ն (ՄՏՊՀ, 735) և այլն, 

Գործառական առանձին արժեք ունեն ռա զմ ա կան ֊ պե տ ա կան կյանքի զանազան կողմերը 

՛ներկայացնող, այդ բնագավառի նոր հասկացությունների անվանումներ հանդիսացող բաոերըլ 

Այդպիսին են, օրինակ, ղ ա շ ն ա կ ո տ , զ ի ն ս ւ կ ա զ մ , թ ն դ ա ն օ թ , հ ր ա ց ա ն ա ւ ո ր , ձ ի ա վ լ ս ր ժ ո լ թ ի լ ն , ն ո -

ր ա ն ո ւ ա հ , ս թ ս ս ւ ե ր ա գ մ ա վ ա ր ժ ռ լ թ ի ւ ն բառերը12/ Օրինակ՝ «Այլ և ի ծածուկ դ ա շ ն ա կ ո ս լ ընդ 

խուժադուժք ազինս լերանց եղեալ նոքօք զանցս ճանապարհաց ունէին» (ՄԹՊՊ, 2 2 7 ) . «ճախր 

առեալ քաջընթաց երիվարօք, և զ ի ն ս ւ կ ա զ մ դրաՀիլք պահէին յանդիման ճակատոլն» (ԵՋՊԱ, 

49). «ի յահ եղ թ ն ղ ա ն օ թ ս ւ յ յ ն Ռոլսաստանոլ քայքայեալ հալլեցին իբրև զաղ և զսառոլց» 

(ձեռ. 7554). «տալով ցնա ղհետևակս հ ր ա ց ա ն ա ւ ո ր ղօրաց (ԽՋՊՊ, 294). «Կրասովսկին կար-

գեցաւ պետ ն ո ր ա ն ո ւ ա ն երկրին» (ՆԳՀ, 2 7 ) . «եւ վասն դալիմք ձ ի ա վ ա ր ժ ո ւ թ ե ա ն և պ ա ւ ո ե ր ա զ -

մ ա վ ա ր ժ ո լ թ ե ա ն » (ԱԿՊ, 129) և այլն։ 

Այսպես, բերենք նաև հետևյալ բառերը, ա տ ր հ ա ն ա կ (ԽՋՊՊ, 317. ՄԹՊՊ, 250), դ ւ լ ն ա -

պ ա ն ա պ ե տ (ՅՍՊՍ, 127), զ օ ր ա գ փ ւ ա պ ե տ (ՆԳՀ, 5 6 ) , թ ն դ ա ն օ թ ա ձ ի գ (ՄՄՀ, 24), կ ա պ ա ն ե լ 

(«ձերբակալեր-, «բռնել». ՄԹՊՊ, 24), կ ի ս ա գ ն դ ա պ ե տ (ՆԳՀ, 3 5 ) , հ ա տ ա գ ն դ ա կ (ՄԹՊՊ, 2 5 3 ) , 

մ ե ր ձ ա ս ա հ մ ա ն (ԱԿՊ, 6 3 ) , մ ղ ո ն ա չ ա վ ւ (ՅՍՊՍ, 91), յ ա դ ր ա ն ա կ ո ւ թ ի ւ ն (ԽՋՊՊ, 306), շ ք ա -

դ ր ա մ (ՄՄՀ, 3 7 ) , ռ մ բ ա հ ա ր (ՄԹՊՊ, 2 2 6 ) , ռ մ բ ա ձ ի գ , նաև՝ ռ մ բ ա ձ ի գ լ ի ն ե լ (ՄՁՊՀ, 793. 

.ՄԹՊՊ, 254. ՄՄՀ, 17), ս մ բ ա կ ո խ (իմ ա' ս մ բ ա կ ա կ ո խ . հՋՊՊ, 2 9 5 ) , փ ո ղ ե ր ա ն ո ց (ՀՆՄՄ, 61, 

ՄՄ, 17) և ւսյլն\3ւ 

Այս շրջանի պատմագրությունն արտացոլում է տնտեսական կյանքն իր բազմազան կող-

մերով։ Այղ բնագավառում, ժամանակի բերումով, հանդես են գալիս նոր երևույթներ ու իրո-

ղություններ, որոնց վկայությունը համապատասխան գործառական արժեքով նորակազմ բա-

ռերի առկայությունն է։ Այդպիսին են, օրինակ, դ ր ա մ ա ն ո ց («բանկ»), հ ա ց ա տ ո ւ ն , տ ա ւ ա ր ե -

11 Պ ա յ մ ա ն ա դ ր ո ւ թ ի ւ ն ֊ ^ ունի Փ Բ ֊ ը ։ Ա յ լ ա զ գ ե ր է ն - ր գտնում ենք < г Ի մ ա ս տ ա ս ի ր ո ւ թ ի ւ ն բարո-

յական» գրքում (Վենետիկ, 1793, էջ 711), 

12 Թ ն դ ւ ս ն օ թ - г , ունի Հ Հ Բ ֊ ն , ձ ի ա վ ա ր ժ ո ւ թ ի ւ ն բառի առումով՝ ՀՀԲ-ն, ՆՀԲ֊ն և ԱԲ֊ն ունեն 

ձ ի ա վ ա ր ժ («ձի հեծնելու վարժ», «ձիավոր»), ձ ի ա վ ա ր ո ւ թ ի ւ ն («ձի հեծնելը, հեծելոլթյ ոլնււ, 

«ձիով կռիվ անել») ձևերը, նախնական այս ձևերի հիման վրա հետագայում դժվար չէր ձ ի ա -

վ ա ր ժ ո ւ թ ի ւ ն նոր ձևը կազմելը։ 

13 Կ ա պ ա ն ա ա ր ե լ «բռնել, կապել» ունեն Հ Հ Բ ֊ ն և ՓԲ֊ն, Ս մ բ ա կ ո խ - Ь ունի Հ Հ Բ ֊ ն , 
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դԼէւ. փ ո ա ա ո է ն և նման բառե Օրինակ՝ «ստանձնեալ զպաշտօն խորհրդականի արքունի 

դրամանոցի, ձեռնամուխ այնուհետև ի բաղում ինչ իրս գտաւ տէրութեան» (ՄՄՀ, 9—10), 

՛քոր ի ճ ա ց ս ւ ւ ո ո ւ ճ ս և ի փ ո ա ա ո ւ Ա ս բնակէր» (ՄՉՊՀ, 7 5 7 ) . «որք պահէին զկովս և հաւաքել 

զկիթ и և ղմեւս տ ա ւ ա ր ե ղ է ն ս (ձեռ. 3966) և այլն: 

Աքսս/ես, կիրառվում են հետևյալ նորակազմությունները. ա լ ի ւ Ր ս ւ ն ո ց (ՅՍՊՍ, 165), թ ա -

ղ ե ա ց ա գ ո ր ծ (իմա" թ ա ղ ի ք ա գ ո ր ծ , ԽՋՊՊ, 2 2 5 ) , ձ ի թ ա տ ո ւ ն (ՄԹՃՀ, 34), ձ ո ւ լ ա ր ա ր (ՅԱՊԱ, 122), 

մ ա ծ ն ա տ ո ւ ն (ՅՍՊՍ, 155), մ ո մ ա վ ա Տ ս ւ ո (ՅՍՊՍ, 149), յ ա ր դ ա ն ո ց (ՅՍՊՍ, 166), շ ո ր ա ն ո ց 

(ՅՍՊՍ, 151), ս ա յ լ ա վ ա ր («սայլապան, սայլորդ}). ԱԿՊ, 6 8 ) , ս ո ւ ր ն (ՅՍՊՍ, 165), ս ր հ ա ր ա ն 

(ՅՍՊՍ, 152), վ ա ր ե լ ա հ ո ղ (ձեռ. 3966), տ ե ւ լ ա պ ա հ ա ր ա ն («տեղապահի սենյակը)). ՄԹՃՀ, 3 3 ) , 

տ ն տ ե ս ա տ ո ւ ն (ՅՍՊՍ, 87, այլև՝ 157), փ ա յ տ ա ր ս ւ ն (ՅՍՊՍ, 165), օ ր ա վ ա ր («մեկ օրվա վա-

րելահողՄՄՀ, 9) և այլն15, 

Կան նաև մի քանի համատիպ բառային փոխառություններ. թ ո ւ ա ն ք ա ա ր (ՍՇԴԲ, 4 6 ) , 

թ վ ա ն կ (ՍՇԴԲ, 47, ԱԵՊՊ, 1 7 ) , բ ա ր ո ւ թ (ԱԵՊՊ, 3 6 ) , դ օ բ («գնդակ». ԱԵՊՊ, 17) և այլն։ 

Բաոապաշարի նորակազմությունների առանձին խումբ են կազմում կրոնապաշտաման -

բային հասկացությունների անվանումներ հանդիսացող բառերը։ Դրանք այստեղ հանդես են 

դաւիս Համեմատաբար նեղ գործածություններով։ Այդպիսին են, օրինակ, ա բ բ ա յ ա կ ա ն , դ ա -

օ ո ւ ս ր կ ա կ ե ց ո լ թ ի ւ ն , լ ո ւ ս ա ւ ո ր չ ա ծ ի ն , կ ո վ ւ ս պ ա շ տ , մ ո մ ա տ ո ւ ն բառերը. «Տարդ վարէ զիշխանու-

թիւն իւր ա բ բ ա յ ա կ ա ն և եպիսկոպոսական ի վերայ հպատակաց իւրոց» (ՀնՄՄ, 59). «զի 

գոնեա դ ա տ ս ւ ր կ ա կ ե ց ո ւ թ ի ւ ն որ է մայր ամենայն մեղաց)) (ԽՋՊՊ, 14). «զմերային լ ո ւ ս ա ւ ո ր -

յ ա լ ի ն ազդն կանչել» (ԱԿՊ, 7 9 ) . «եւ զընչաւէտ վաճառականս, գ կ ո վ ւ ս պ ա շ տ մլթանիս բազ-

մութիւն դտեալ ի պանդոկս՝ կոտորեցին)) (ԱԵՊՊ, 3 6 ) . « մ ո մ ա տ ո ւ ն հանդերձ մասնաւոր ցան-

կաս/ատ պարտիզանով միաբանից (ՄԲ՝ՃՀ, 34) և այլն։ 

Նույնպիսի կիրառություն ունեն նաև հե ա ևյա լ նորակազմ բառերր. ա ղ տ ա կ ց ա բ ա Ր 

(ԽՋՊՊ, 311), ա պ ա կ ա ն ա գ ո ր ծ ո ւ թ ի ւ ն (ձեռ. 3881), ա ո ա ք ե լ ա ձ ա յ ն (ՆՎՍԱ, 7 ) , դ ի ա զ ա ր դ ե լ 

(ԱԿՊ, 60, ՄԹՊՊ, 2 3 2 ) , դ ի ւ ր ե դ ծ ա կ ա ն (ԽՋՊՊ, 2 8 5 ) , զ ա ն գ ա կ ա հ ա ր ո ւ թ ի ւ ն (ձեռ. 3966), 6սւ-

.-մսւհմայ (ՄԹՊՊ, 2 5 7 ) , [ ս ո ս տ ո ւ | ս ւ ն ա հ ա յ ր ո ւ թ ի ւ ն (ՆՎՍԱ, 2 0 ) , հո գ ո ւ ն ա կ ո ւ թ ի ւ ն (ԱԿՊ, 3 6 ) , 

մ ե ո ո ն ա խ ա ո ն (ԱԿՊ, 8 0 ) , պ ա տ շ ա հ ա յ ս ւ ր մ ւ ս ր (ՅՍՊՍ, 62, 71) և այլն 16, 

Իբրև դո ր() ա ռա կան - ոճա կան տարբերակվածություն ունեցող նորակազմություններ կարելի 

/• առանձնացնել նաև դբ ա կան ֊ մշա կութ ային հասկացությունների անվանումներ հանդիսացող 

բառերր; Դրանցից են, օրինակ, սւշակւերտակ ց ո ւ թ ի ւ ն , գ ր ա գ ր ա տ ո ւ ն , գ ր ա կ ա զ մ ո ւ թ ի ւ ն , դ ա ս ա -

տ ե տ ր («դասագիրք»), ե ր կ ա յ ն ա վ է պ («երկարաբան, երկարաշունչ») բառերը17. « ա շ ա կ ե ր -

տ ւ ս կ ց ա թ ե ա մ բ Խաչատրոյ քեռորդւոյն իւրոյ» (ՄՒՊՊ, 2 2 3 ) . «Տրդատայ դրան գլուխն, գՐԼԱ-

գ ր լ ս տ ո ւ ն ն և. ղտեղապահա րան Տ այսինքն պալատ տեղապահին» (ՄԹՃՀ, 3 3 ) . «և անդ պատ-

րաւ/ տե ա լ ղ դո բծիս գ ր ւ ս կ ա գ մ ո ւ թ ե ա ն ՝ մողովեաց անդր ղմի աբանեալսն ընդ իւր» (ՀՆՄՄ, 2 2 ) . 

«Յօրինեալ էր Մ խիթա բայ առանձին դ ա ս ա տ ե տ ր վասն ամենայն ուսմանց, և զայն աւան գէր 

աշակերտաց իւրոց» (ՀՆՄՄ, 51). «Որ զորմէ յառաջ, քան զմեզ ոմանք հեղինակք, ե ր կ ա յ ն ա -

վ է պ ճառիւք \այնասւիիւռ արձանագրեալ (ԽՋՊՊ, 265) և այլն։ 

Նույնսլիսի գործառությամբ են հանդես գալիս նաև հետ ևյա լ բառերը. ւ ս ղ հ ա տ ա բ ա ն 

(ԽՋՊՊ, 2 3 ) , բ ա ն ա խ օ ս ե լ (ձեռ. 7554), գ ա ղ ի ա ր է ն ա գ է տ (ՄԹՊՊ, 2 2 3 ) , գ ե դ ա գ ո ւ ն ե լ (ՅՍՊՍ, 

146), գ ր գ ա տ ո ւ ն (իմա" գ ր ք ա տ ո ւ ն , ձեռ. 7554), դ ա ս ա ռ ո ւ թ ի ւ ն (ձեռ. 7554), ո ւ ն ա յ ն ա պ ս ւ տ ո ւ մ 

(ԽՋՊՊ, 128), ո ւ շ ի մ ա փ ա յ լ (ՅՍՊՍ, 3 6 ) , պ ա տ մ ա բ ա ն ա կ ա ն (ՄԹՃՀ, 7 5 ) , վ ս ե մ ա ի ա հ ա կ ա ն 

(ԽՋՊՊ, 128) և այլն18г 

Այս շրշան ի գրաբար պատմագրության լեզուն բնութագրվում է նաև բառերի իմաստային 

նոր կիրառություններով։ Վերջիններս բառային նորակազմությունների հ ամ ե մ ա տ ութ յա մ բ այն-

քան էլ մեծ թիվ չեն կազմում։ Դրանք շա զկա պվում են տվյալ շրջանի լեզվամտածողությանը, 

արտահայտվում են բառի իմաստային ընդհանրական դրսևորման մեջճ հանդես գալով իբրև 

բառի կոնկրետ կիրառություններ։ Դրանցից են, օրինակ, ա ր ձ ա կ ա գ ի ր («արձակված գիր՝ հրո-

վարտակ»), բ ա ւ ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն («ռա՛զմամթերք, պարեն»), գ ն դ ա կ («հրացանից, ատրճանակից 

կրակվող մետաղե զանգված»), շ ր ջ ա բ ե ր ո ւ թ ի ւ ն («դրամական շրջանառություն»), տ ղ ա յ ա ց ո ղ ո վ 

I' Դրամանոց֊^ նշվում է միայն ՀՀԲ֊ում՝ «ստակի սնդուկ» իմաստով։ 

15 Թ ա ղ ե ա ց ա գ ո ր ծ ձևը ունի միայն ՀՀԲ-ն, իսկ յ ա ր դ ա ն ո ց («մարագ») ձևըճ միայն ՓԲ-ը։ 

16 ժ ա մ ա հ մ ա յ ֊ ն ունի միայն Հ Հ Բ ֊ ն , իսկ ա պ ա կ ա ն ա գ ո ր ծ ո ւ թ ի ւ ն ֊ ք ՝ Փ Բ ֊ ը ։ 

17 ՀՀԲ֊ն ունի ե ր կ ւ ս ր ւ ս վ է պ ձևով։ 

ունի ա ղ հ ա տ ա բ ա ն ֊ ^ » 
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(«երեխաների գերեվարում՝ բռնագրավում») բառերի իմաստային կիրառությունները. «թող 

զթագն ա ր ձ ա կ ա գ ր ո վ Մահմոլգայ զօրավարին Աղուանից, և ծնրեաց առաջի նորա» (ՄԹՊՊ, 

181). «բայց Ի ՛հինուկ ոչ մերձեցան, ղի չունէին բ ա ւ ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն զօրաց, այլ հասեալ մինչև 

ի տեղի մի » (ԱԵՊՊ, 74). «անդ արարին զծակ ինչ նրբագոյն՝ զի անտուստ իսկ հարկանիցեն 

զնա գ ն դ ա կ ա ւ հրացանի և и պան ց են» (ԽՋՊՊ, 3 2 2 ) . «և զզրամոյն շ ր ջ ա բ ե ր ո ւ թ ի ւ ն առալելովք 

դիւրացոյց» (ՄՄՀ, 10), «և դադարեցաւ տ ղ ա յ ա ց ո ղ ո վ ն առ ժամանակ մի» (ՅԱՊԱ, 61) և այլն, 

Այսպես, ունենք նաև հետևյալ բառերի իմաստային նոր կիրառությունները, ա ռ ա ջ ի կ ա յ ո ւ -

թ ի ւ ն («գոյություն, ներկայություն». ՆԳՀ, 3 0 ) , ա ր ձ ա ն ա ց ո ւ ց ա ն ե լ («գրի առնել, արձանագրել». 

ՀՆՄՄ, 8 ) , գ օ ա է մ ա ր տ ի կ («ռազմիկ, զինվոր». ԱԵՊՊ, 1 7 ) , թ ն դ ա ն օ թ ս լ ա ր ե լ («կռիվ սկսել՝ 

հարահրել». ՄԹՊՊ, 261), խ ա շ հ ա ն ե լ («խաչակնքել», ձեռ. 4597), հ ր ե շ տ ա կ ա խ օ ս լ ի ն ե լ 

(«պատգամախոս՝ դեսպան լինել». ՄԹՊՊ, 2 2 2 ) , հ ր ե շ տ ա կ ա խ օ ս ո ւ թ ի ւ ն («պատգամախոսու-

թյուն». ՄԹՊՊ, 2 2 2 ) , մ ա ն կ ա գ ո ղ ո վ («երեխաների գերեվարում՝ բռնագրավում». ՅՍՊՍ, 6 0 ) , 

մ ա ր տ կ ո ց («միաս ին գործող ռազմիկների, թնդանոթների կրակատեղի». ՄԹՊՊ, 2 3 5 ) , շ ա ր ւ ս -

մ ա ն ա կ («ժամանակ». ՆԳՀ, 4 ) , շ ն չ ա գ ր ո ւ թ ի ւ ն («մարդահամար», ձեո. 3881), ս և ա գ լ ո ւ խ (ւիո-

խաբերաբար՝ «մարդուն տրվող հեգնական անվանում». ՅՍՊՍ, 91) և այլն: 

2. Այս շրջանի պատմագրության լեզվի բառապաշարի մեջ առանձնանում են բառային 

այն ն որաբանոլթյոլննե րը, որոնք սովորական, պատմագրության ոճին ոչ անմիջականորեն 

առնչվող կիրառություններ են։ Դրանց կիրառությունը պայմանավորվա ծ Է ոչ թե պատմա-

գրությանը բնորոշ գործառական առանձնահատկություններով, այլ այդ երկերի հեղինակների 

լեզվաոճական՝ բառաստեղծական յոլրօ րին ակությոլննե ր ով։ Բառային այդ կարգի միավորները 

նույնպես ժամանակի լեզվամտածողության և բառակե բտման հնարավորությունների արդյունք 

են, 

Սովորական կիրառությամբ հանդես եէլող բառային ն ո ր ա բ ան ությոլնն ե րը նոր շրջանի 

գրաբար հայերենով շարադրվող բնագիրն ավելի են մոտեցնում ժամանակի կենդանի խոսքին 

և տվյալ շրջանի գրական աշխարհաբարին։ Սովորական նորակազմություններն այստեղ ունեն 

համեմատաբար լայն կիրառություն։ 

Մ. Թաղիադյանի գրաբարատիպ գրավոր խոսքում, օրինակ, հանդիպում են մի շարք նոր, 

սովորական կիրառությամբ ձկնանոլններ և բուսանուններ, որոնք գրաբարի բառապաշարի 

տեսակետից նորակազմություններ են, բխում են ժամանակի բանավոր, խոսակցական լեզւէի 

գործուն բաոապաշարից և գործառական արժեք կարող են ունենալ միայն համապատասխան 

բնույթի երկերում, հմմտ. ի շ խ ա ն ա ձ ո ւ կ ն , ծ ո վ ա խ ո գ , ս և ա խ ա յ տ , ս ր ա կ ն ն ի թ , վ ա ր ւ ս գ ա ձ ո ւ կ ն , 

ինչպես նաև ա ղ լ ա խ ն ձ ո ր , հ ա ր ն ս լ տ ո ւ կ , ս պ ի տ ա կ ա բ ա ն շ ա ր և այլն։ Օրինակ՝ « ս և ա խ ա յ տ ՝ գտա֊ 

նի Հրա и գա ն նաև ձուկն ինչ յայս անուն կոչեցեալ, յարևնման կարմրախայտի» (ՄԹՃՀ, 6 8 ) . 

«Խոզադիտի, ծովախոզ կամ վ ա ր ւ ս գ ա ձ ո ւ կ ն , է թերևս մեծագոյն լուղակ Հայաստանի, որ է ձուկն 

լերկամորթ, և ձևով նման խոզի» (ՄԹ՜ՃՀ, 65— 66) և այլն. Այնինչ, ասենք խ ո ղ ո վ ա -

կ ա ն մ ա ն , հ ր ա շ ս ւ վ ւ ա ո ա պ ա ն ծ , շ ա մ ա ն դ ա ղ ա ս լ ա տ և նման բառերն այնպիսի սովորական կիրա-

ռություններ են, որոնք հանդիպում են այս կամ այն հեղինակի գործում, բայց կարող են տա-

րածված լինել այլ բնույթի երկերում։ Օրինակ՝ «ելեալ ի ճանապարհէ խ ո ղ ո վ ա կ ա ն մ ա ն » (ԱԿՊ, 

6 6 ) . (Гհասուցանել զբովանդակ հ ր ա շ ա փ ա ո ա պ ա ն ծ զովութիւնս» (ԽՋՊՊ, 144). «օդ թանձր և 

շ ա մ ա ն դ ա ղ ա պ ա տ » (ՄԹՃՀ, 46) և այլն։ 

՚ Ըստ այդմ բերենք պատմագրության երկերում հանդիպող, ընդհանուր առմամբ սովորա-

կան կիրառություն հանդիսացող, տվյալ դեպքում գործառական կոնկրետ արժեք չներկայաց-

նող հետևյալ նորակազմ բառերը, լ ս ղ բ ե ր ա շ ա տ (ՅՍՊՍ, 158), ա ն կ ո ղ ն ա ր ա ն (ՅՍՊՍ, 153), ա ն -

տ ա ո ա հ ո ծ (ԽՋՊՊ, 305), ա ր մ ա ա ա ս պ ա ռ (ԽՋՊՊ, 2 6 6 ) , բ ա գ մ ա կ ն է ի ռ (ՄՄՀ, 21), բ ա ր ձ ր ա -

կ ա ր կ ա ռ (ԽՋՊՊ, 305), բ ա ր ձ ր ա ն ի ս տ (ԱԿՊ, 6 2 ) , ե ր կ ա ր ը ն կ է ց (ՄԹՊՊ, 254), ի ն ք ն ա ծ ո ր -

(ՄԹՃՀ, 7 6 ) , լ ո ւ ս ա բ ա ն ո ւ թ ի ւ ն (ՄԹՃՀ, 2 7 ) , խ ա ո ն ի հ ա ղ ա ն հ ե լ (ԽՋՊՊ, 2 6 6 ) , խ ն դ ա պ ա տ ա ր 

(ԽՋՊՊ, 249), ծ ե ր պ ա մ ո ւ տ (ՄԹՃՀ, 6 9 ) , հ ա մ ա պ ա տ ա ս խ ա ն ո ւ ի լ ն (ՄԹՊՊ, 2 2 3 ) , հ ե գ ա բ ն ո յ թ 

(ԽՋՊՊ, 245), ձ ի ա բ ե ռ ն (ՄԹՃՀ, 6 5 ) , մ ա ռ ա խ լ ա պ ա տ ե լ (ԽՋՊՊ, 309), յ ե ղ ա վ ւ ո փ ո խ (ԽՋՊՊ, 

2 6 8 ) , յ ո գ ն ա տ ա ր ա գ (ԽՋՊՊ, 13), ն ե ղ ա ն ց ո լ կ (ԱԿՊ, 150), ն ո ր ա բ ո ւ ս ի կ (ԵՋՊԱ, 5 2 ) , ո ր ս ւ ս -

դ ե ղ (ՄԹՃՀ, 7 7 ) , չ ք ն ա ղ ա ն ի ս տ (ԽՋՊՊ, 2 5 8 ) , պ ա ր ա ն ո ց ա ձ և (ԽՋՊՊ, 3 3 ) , պ ն չ ա դ ե ղ (ՄՄՀ, 

91), ս ա ր ա դ ա շ տ (ՄԹՃՀ, 4 2 ) , ս ե խ ա ղ ա շ տ (ՄԹՃՀ, 4 2 ) , վ ա տ ա ռ ո ղ շ ա ր ա ր (ՄԹՃՀ, 4 7 ) , վ ր ա -

ն ա ձ և (ԱԿՊ, 66, 106), տ ա տ ա մ ս ա լ ի ր (ԽՋՊՊ, 111), տ ա ր ա բ ա խ տ (ՄԹՊՊ, 189), ց ա մ ս ւ ք ա -

կ ո ղ մ ն (ՀՆՄՄ, 4 0 ) , օ ր ր ս տ օ ր է ա կ ա ն (ՄԹՊՊ, 263) և այլն 19, 

Որոջ սովորական նորակազմություններ ավելի շուտ հեղինակային, անհատական ոճի՛ 

19 ՓԲ-ն ունի բ ա ր ձ ր ա կ ա ռ «բարձրաբերձ» ձևով։ Ն ո ր ա բ ո ւ ս ի կ - ; , հանդիպում է ՀՀԲ-ոլմ։ 

վ ր ա ն ա ձ և , տ ա ր ա բ ա խ տ բառերը նույնպես գտնում ենք միայն Հ Հ Բ ֊ ո լ մ ։ 
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արդյունք են։ Դրանք աեղ են գտնում նյութի շարադրանքի անմիջական պահանջներով, կամ 

// օտար լեզվի որևէ բառի դիմաց խոսքի ընթացքում սեփական լեզվի համապատասխան բառ 

գնելու հետևանքով։ Հստ այդմ հանդիպում են օտար բառի թարգմանությամբ և հեղինակային 

ի/ոսքի անհատականությամբ ւգա յմ անավո բվա ծ սովորական նորակազմություններ։ Վերջիններս 

նույնպես կերտվում են լեզվի բառակազմական ներքին оբինա լավ։ ությունն երի պահպան ում ով, 

եղած բառերի ու բառարմատների նոր, յուրօրինակ համակցման հիմունքով: Այդպիսին են, 

օրինակ, Ь о р й ш р П 1 Г < | , ց ո կ ա ձ ո ւ կ ն կամ ե ր կ ա ր ո ւ ն շ բառերը, որոնք գրավոր խոսքի պատեհու-

թյամբ կոչված են վախարինելու օտար բառերինк Այո կարգի նորակազմությունները համեմա-

տաբար փոքր թի^ են կազմում և ունեն նեղ կիրառություն։ Օրինակ՝ «Եւ յետ երկուց աւուրց 

ի յուլիսի 22 տարան և եղին գնա յ ե օ թ ն ա բ ա ր ղ ն , այն է ե է տ ի խ ո ւ լ է , ուր մնաց նա աւուրս 51х> 

(Մ9ՊՀ, 744—745). ^ ց ո կ ա ձ ո ւ կ ն կամ ե ր կ ա Ր ո ւ ն չ , այլազգերէն ո ս լ ո ւ ն բ ո ս ա ւ յ կոչեցեալа 

(ՄԹՃՀ, 0 9 ) , 

Բրոշ դեպքերում սովորական կազմությամբ հանդես եկող բառը ոչ այլ ինչ է, եթե ոչ 

՚օտար բա ո ի սոսկական պատճենումը։ Օրինակ՝ ((Ոչինչ հայեցեալ ի վնաս առողջութեան ան-

ձինս՝ չոքայ ի լնուլ զհրաման պ ա յ ծ ա ռ ա փ ա յ լ ո ւ թ ե ա ն ! } » (ՆԳՀ, 93 — 94): 

Այնուհետև, տարբեր հեղինակների գրավոր խոսքում հանդիպող ա շ խ ւ ս ր հ ա ն ո ա ւ ղ , гиг— 

փ ի ս ւ ս փ ի ւ ո , ղ ե ղ ա փ ա յ լ ո ւ թ ի ւ ն , ե ո ա ր ղ ա շ ա փ , ս ս ւ խ ր ա ղ ո ր ծ և նման բառերն այնպիսի սովորական 

կիրառություններ են, որոնք պայմանավորված են հեղինակային խոսքի յուր о րին ակութ յուննե -

րով, հանդես են դաւիս կոնկրետ խ ոսքա յին իրադրության մեջ։ Այս կարգի բառային կիրա-

ռությունների հանդիպում ենք այն երկեր ում, որոնցում համեմատաբար մեծ տեղ է հատկաց-

վես1 խոսքի մ ան րամ ասն ութ յան ր, ուշա դրութ յուն է դա րձվոլմ նախադասության «շքեղությա֊ 

նը»։ Բերենք, օրինակ, հետևյալ նախադասությունները. «Կարի իմն ւ [ ա յ ե լ շ ա ղ ի ր և գեղեցկա-

տես, և զերկոսին դրունս սրբատանցն և ղերկփեղկ դուռն տաճա րին և արտաքոյ նորին ի մէջ 

եկեղե ցլո յն զկրկին իւ ա չակա լս սրբոց սեղանացն, ն ր բ ա ն շ մ ս ւ ր դրուագեա լ բազմահնար ատագ֊ 

ձագործ ճարտարի քան դակուա ծ, երփներանգ ց ե ղ ս ւ փ ա յ լ ո ւ թ ե ս ւ մ բ ճաճան չե ա լ, արփիանշոյլ 

ոսկէզօծութեամ բ վոաղւիաղեալ, հ րաշանկա ր պ ա տ կ ե ր ա ղ ա ր ղ ո ւ թ ե ա մ բ պանծա ցեա լ գործ քաջա-

րուեստ նկարչին մս/հտեսի Յոհաննիսի Տօնիկեան Աեբաստացւոյ, որ ամիսս վեց գործեցին» 

(ՅՍՊՍ, 141). «և երևելի շքե զութ ե անց ի չիք դարձեալ զվայելչագեղ բնակութիւնս մեր պ ե Ր -

ն ա ի ա հ ե մ , և ւ խ ւ ե մ ա խ ո հ ա կ ա ն անձանց» (ԽՋՊՊ, 103)։ Այստեղ ընդգծված բառերը նյութի բո-

վանդակությամբ և հեղինակների գեղեցկախոսությամբ պա յմ ան ավո բվա ծ սովո րական կիրա-

ռություններ են։ 

!]ստ այդմ ունենք այդսլիսի կիրառությամբ հ ետ ևյա լ ն ո րա կապմ բառերր. ա ղ ա մ ա ն ղ ա յ ե ո 

(ՄԱԼ, 21), ա յ < յ ե պ ս ւ հ ո ղ (ԱԿՊ, 6 2 ) , ա ն մ ի շ ա հ ա տ (ՄԹՃՀ, 12), ա պ ա կ ե փ ե ղ կ (ՅՍՊՍ, 153), 

ւ ա ա ղ ջ ա օ ո . (ՅՍՊՍ, 158), գ ե ղ ե ց կ ա դ ո ւ ա ր ն (ՀՆՄՄ, 6 5 ) , ղ ի մ ա ը մ բ ո ս տ (ԽՋՊՊ, 9 7 ) , դ ի ւ ր ա գ ն ո ւ -

թ ի ւ ն (ՀՆՄՄ, 2 8 ) , ե ր կ ա ր ս ւ ( ) ա մ ա ն ւ ս կ ե ա յ (ՀՆՄՄ, 4 9 ) , ե ր կ դ ս ա ի կ ո ն ե ա ն (ՀՆՄՄ, 4 3 ) , ե ր կ ր պ ա -

տ ե ա !'՛. (ԽՋՊՊ, 246), ի մ ա ս տ ն ա յ ե ղ ց (ԽՋՊՊ, 153), լ ե ղ ա շ ի ն շ (ԽՋՊՊ, 2 6 6 ) , լ ո ւ ս ա շ ո ղ շ ո ղ 

(ՅՍՊՍ, 147), ծ ա ղ կ ա ն շ մ ա ր (ՅՍՊՍ, 146), ծ ա ղ կ ա ն շ ո յ լ (ՅՍՊՍ, 147), ծ ա ղ կ ա փ ա յ լ ո ւ ր ի ւ ն 

(ՅՍՊՍ, 148), ծ ե փ ա ր ա ր ի (ՅՍՊՍ, 146), կ ր ա խ ա ռ ն (ՅՍՊՍ, 141), կ ր կ ն ա փ ե ղ կ (ՅՍՊՍ, 152), 

ո ա մ ո ղ ա բ ա ն (ՅՍՊՍ, 7 6 ) , հ ո ս շ ա ձ ի ր (ՅՍՊՍ, 3 6 ) , ձ ո ւ ա բ ո լ ո ր շ ի (ՅՍՊՍ, 147), մ ե ծ ա բ ա ղ դ 

(ԱԿՊ, 6 3 ) , մ ե ծ ա խ ե լ ք (ԱԿՊ, 5 6 ) , մ ե ղ կ ա բ ն ո յ թ (ՅՍՊՍ, 123), մ ի ա կ տ ո ր (ՅՍՊՍ, 150), 

մ ի ա 11 ր ա շ (ՅՍՊՍ, 147), մ ի ա փ ե ղ կ (ՅՍՊՍ, 152), ն ա ղ ա բ ա ն (ԽՋՊՊ, 3 2 6 ) , ն ո ր ա ժ ո տ վ (ՄԹՊՊ, 

243), ն ր բ ա Н ն ա ր (ՅՍՊՍ, 147), շ ք ե ղ ա պ է ս (ԽՋՊՊ, 122), ո ւ : փ մ ա մ ի տ (ՀՆՄՄ, 4 0 ) , պ ե ր ն ա -

11անզէս (ԽՋՊՊ, 3 2 5 ) , վ ա յ ե լ չ ս ւ ց ո ւ ց ա ն ո ղ ա կ ա ն (ՅՍՊՍ, 7 3 ) , վ ա յ ր ղ օ ղ ա ն ջ (ԽՋՊՊ, 105), ք ա -

ռ ա թ ե ր թ (ՅՍՊՍ, 150), ք ա ո ա յ ա ր կ (ՅՍՊՍ, 165) և այլն20, 

Այսպիսի բառային նորակազմությունները, բացառությամբ ՀՀԲ֊՚ում հանդիպող մեկ-եր-

կոլսի, չեն նշվում դրա բա րի հիմնական բառարաններում, մատենագրական երկերի համաբար-

բառներում ։ Դրանք նորաբան ութ յուննե ր են, որոնք պիտի ընդհանուր պատմական ուսումնա-

и ի ր ութ յան առնվեն գրաբարի առանձին ւիուլերի բա ռա պաշա ր ի հարաբերությամբ։ 

Բ. Այս դարերի պատմագրության լեզուն պարունակում է ձևաբանական որոշ վ։ ոփ ոխ ոլ-

թ յուննե ր։ Դրանք հին դրական հա յե բենի զարգացման ընթացքում նկատվող ձևաբանական տե -

ոաշա ր(1 ե րի արդյունք ենւ Ինչպես հայտնի է, լեզվի ձևա բանական իրողությունները, ի տար֊ 

յւերոփ յուն բառապաշարի, ավելի կայուն են և ենթակա չեն արագ վւոփ ոխ ությոլննե րի։ Գրա-

բարն իբրև սովորովի և ավանդաբար ւիոխանցվող լե ղվական վիճակ հա յե բեն ի նոր շրջանում 

20 ի ր կ ր ս յ ա տ ե ա ն , ի մ ա ս տ ա յ ե ղ ց , ն ս ւ ղ ա բ ա ն բառերը հանդիպում են միայն ՀՀԲ֊ում։ Մ ի ա -

փ ե ղ կ , այլև մ ի ա փ ե ղ կ ե ա ն ձևերն ունեն ՀՀԲ-ն և ՓԲ֊ն, Մ ի ա կ տ ո ր ֊ / , դիմաց ՓԲ֊ն ունի մ ի ա -

կ տ ո ւ ր : 
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յուրացվում է քերականական կանոններով, և հազվադեպ են քերականական կաոուցվածքում 

թույլատրվող շեղումները, Այդուհանդերձ, նոր շրջանի գրարարի ձևաբանական համակարգում 

նկատվում են որոշակի տարբերություններ, որոնք պայմանավորված են ժամանակի գրական 

աշխարհաբարի և մասամբ նաև բարբառների ազդեցությամբ: 

ձևաբանական միավորների տարբերություններն, ի հակադրություն բառապաշարի . աչքի 

են ընկնում ավելի պակաս գործա ռա կան ֊ոճ ա կան արժեքով։ Սակայն պատմագրության երկերի 

լեզվական բնութագրի ա մ բ ո ղջա կան ո, թ յան տեսակետից դրանց անդրադառնալն անհրաժեշտ է. 

Այդ տարբերություններն այստեղ հանդիպում են հատկապես անվանական և բայա կան կազ-

մ ութ յուննե րում, հանդես գալով հիմնականում իբրև նոր կամ զուգահեռ ձևեր։ 

Ձևաբանական նորակազմություններ են, օրինա կ, ի դ ի պ է ն (փխ. ի գ ե ղ ջ է ) , ն ո ր ո ւ ն (փխ. 

ն ո ր ի ն ) , ն ո ք ո ք (փխ. ն ո ք օ ք ) , ոշ ա ր գ ե լ ն (փխ՛ ո շ ա ր գ ե լ ո ւ ի ն ) , «և այլ ի մահտեսեաց և ի գ ի ւ -

յոլովք (ԱԿՊ,- 39). «յանզիմանեաց զնա յառանձին սենեկի ն ո ր ո ւ ն » (ՄՉՊՀ, / 3 5 ) . «և 1ւլ 

ն ո ք ո ք հանդերձ՝ վեղար ի գլուխ» (ՄՉՊՀ, 734). «պարիսպք սրբաբնակ տեղւոյն Ոշ ա ծ ե լ ի ն 

զնա» (ՆԳՀ, 19) և այլն, 

Ունենք նաև հետևյալ օրինակները, կ ղ զ ո յ ն || կ ղ զ ո շ (փխ. կ ղ զ ւ ո յ . ձեռ. 7554), գ ի ւ դ ե ր է ի ց 

(փխ. գ ի ւ ղ ո ր է ի ց , այլև՝ գ ի ւ դ ե ր լ ս յ ս . ձեռ. 3966), թ ն դ ա ն օ թ ի ց | | թ ն դ ս ւ ն օ թ օ ք (ՆԳՀ, 23, ՄՉՊՀ, 739, 

851), ո ւ ս տ է ք է (փխ. ո ւ ս տ ե ք . ՄԹՊՊ, 244), զ ա յ ր ս (փխ. զ ս ւ ր ս < ս ւ ր ք . ԽՋՊՊ, 2 5 6 ) , ի վ ա ն ք ս 

(փխ. ի վ ա ն ս , ԱԿՊ, 52, այլև՝ ի վ ա ն ք ն , ԱԿՊ, 5 3 ) , գ ա զ ա ն ո յ (փխ. գ ա զ ա ն ի . ԱԿՊ, 5 8 ) , 

բ լ ր ի ս (փխ. բ լ ր ո յ ն . ԱԿՊ, 63, 6 6 ) , ա ն ց ա ն ի ց է ր (ՍՇԴԲ, 75) և այլն, 

Այսպիսի շեղումներից բացի կիրառվում են աշխարհաբարյան ձևեր. դրանք շատ են, 

օրինակ, Կրետացռլ երկում, թ ա ղ ե ց ի ն ք (421), հ ա ս ա ն ք ( 4 3 ) , կ մ ա հ ա ց ո ւ ց լ ս ն է (44) > հւ1''՝1Г 

( 4 5 ) , կ ե ր ց ո ւ ց ի ն ( 5 0 ) , մ ո մ ե ր ո վ (53) և այլն, 

Գ. Այս զարերի պատմագրության լեզուն պարունակում է այնպիսի նոր բառակապակցու-

թյուններ, որոնք արտահայտում են տվյալ շրջանի հասարակական հարաբերություններին 

բնորոշ հասկացռլթյոմւների բաղազրյալ անվանումներ։ Այդպիսին են ք ր է ա կ ա ն յ ա ն ց ա ն ք , 

Ր ո ւ պ լ ի թ դ բ ա դ ր ս ւ մ , թ ա տ ր ո ն ա կ ա ն խ ա ղ ա ր կ ո ւ թ ի ւ ն («թատերախաղ»), մ ի ա պ ե տ ա կ ա ն ի շ խ ա ն ո ւ -

թ ի ւ ն («միապետություն») միավորները, «եղին ի վերայ նորա և ի վերայ երկուց ծանօթից նո-

րին զ ք ր է ա կ ա ն յ ա ն ց ա ն ս » (ՄՉՊՀ, 754), «եթող կտակաւ յամին 1801 երկերիւր հազար ր ո ւ պ լ ի 

թ ղ թ ա դ ր ա մ » (ՄՄՀ, 15), «յորոլմ տայր մանկանց ձևացոլցանել զ թ ա ա ր ո ն ա կ ս ւ ն խ ա ղ ա ր կ ո ւ -

թ ի ւ ն ս » (ՀՆՄՄ, 5 5 ) , «հիմն եղ մ ի ա պ ե տ ա կ ա ն ի շ խ ա ն ո ւ թ ե ա ն Արշակունեաց» (ՀՆԳ, 4) և այլն։ 

Այդպիսին են նաև հետևյալ բառակապակցությունները. Ա պ ա ր ա ն ե ա ն պ ա տ ե ր ա զ մ (ՆԳՀ, 

2 2 ) , բ ա ր ձ ր ա հ ր ա մ ա ն հ ր ո վ ա ր տ ա կ (ՄՄՀ, 7 ) , բ ա ր օ ր կ ե ա ն ք (ՆԳ-Հ, 7 2 ) , գ ն դ ա կ ա ւ ո ր թ օ փ 

(ԱԵՊՊ, 3 0 ) , ե ղ բ ա յ ր ա կ ա ն գ ր կ ա խ ա ռ ն ո ւ թ ի ւ ն (ՆԳՀ, 21), թ ն դ ա ն օ թ ա կ ի ր զ օ ր ք (ՆԳՀ, 2 2 ) , ժ ա -

մ ա ն ա կ ա ւ ո ր կ ա ո ա ւ ա ր ո ւ թ ի ւ ն (ՆԳՀ, 2 7 ) , խ ո ր հ ր դ ա կ ա ն ա ր ք ո ւ ն ի դ ր ա մ ա ն ո ց ի (ՄՄՀ, 9 ) , կ ա -

ր ս ւ բ ի ն ե ա ն գ ո ւ ն դ (ՆԳՀ, 100), կ ա յ ս ր ո ւ թ ի ւ ն ա ւ ւ ս ա ց (ՄՄՀ, 3 3 ) , կ ո վ կ ա ս ե ա ն գ ո ւ ն դ (ՆԳՀ, 8 0 ) , 

հ ր ա զ է ն գնտւսկ (ԱԵՊՊ, 3 2 ) , հ ր ա ց ա ն ե ր կ ա ր ը ն կ է ց (ՄԹՊՊ, 254), ն ո ր ա ն ո լ ա ն ե ր կ ի ր (ՆԳՀ, 

2 6 ) , պ ա տ ո ւ ա դ ի ր նշ 

ա ն («մեծ խաչո, ՄՄՀ, 3 8 ) , ւ ղ ա ր ս Լ լ ա յ ի ն ա թ ո ո . (ՆԳՀ, 21), ս յ ա Ր ս ս լ ա ւ ղ ա Տ 

դ օ ր ք (ՆԳՀ, 24, 2 5 ) , ո մ ր ա ձ ի դ գ ո ւ ն դ (ՆԳՀ, 9 7 ) , ո մ ր ա ձ ի դ ղ օ ր ք (ՄՄՀ, 17) և այլն։ 

Ինչպես նկատելի է, նոր բառակապակցությունների մեջ լրացումն երը մեծ մասամբ առա֊ 

շա դաս են։ Դա պայմանավորված է բառակապակցական. պատՏենմամբ, ինչպես նաև աշխար-

հաբարի զգալի ազդեցությամբ։ 

Դ. Պատմագրության երկերի լեզուն աչքի է ընկնում նաև շարահյուսական կառուցվածքի 

նկատելի փովյ ոխություններով։ Այստեղ ոչ միշտ են հարազատորեն պահպանվում հին դրա֊ 

կան հայերենի շարահյուսական սկզբունքները։ Որքան էլ ակնառու կ հին պատմագրությանը 

նս անվելու ձգտումը, այլև երկերի լեզվական մշակումը գրաբարի կողմնակիցների շանքե րով, 

այդուհանդերձ այդ երկերի լեզվի շարահյուսական կառուցվածքը շփման եզրեր ունի մամա֊ 

նակի գրական աշխարհաբարի հետ, կրում է վերջինիս որոշակի ազդեցությունը։ 

Այդպիսին են հատկապես Ա. Կրետացու, Մ. Թաղիադյանի, Մ. Մ սեր յանի երկերը։ Այգ 

ազդեցությունից զերծ չեն Մ. Շահում յանի, Ա. Երևանցոլ, հ. Ջուղա յեցոլ աշխատությունները, որ-

քան էլ դրանք դրված կամ մշակված են գրաբարին համապատասխան։ Մնացած երկերում շա-

րահյուսական փոփոխությունները հանդես են դալիս այնքանով, որքանով դրանք բնորոշ են 

նոր շրշան ի գրաբար հայերենին։ 

Գրաբար պատմագրության լեզվի շա րահ յուսա կան փոփոխությունները երևան են գալիս-

շա րա դասության, համաձայնության և որոշ նախդիրնե րի կի րա ռության մեշ։ 

1. Հին գրական հայերենն ուներ հարաբերականորեն ազատ շարադասություն։ Այս դեպ-

քում. անգամ առանձնացվում են երևույթը բնութագրող որոշակի կանոններ։ 
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նախադասության ենթակայի և ստորոգյալի հարաբերության տեսակետից պատմագրու֊ 

թ յան երկերը հանդես են բերում ազատ շարադասության տարբեր սահմաններ։ Ըստ այդմ 

հիշչալ երկերը կարելի է դա и դաս ել հետևյալ կերպ։ 

0. Շահումյանը, Ա. Երևանցին, Ա. Կ րետացին, որոշ լափով Նաև Ե. Հ. Ջալալյանը, Մ. Ի՚ա-

ղ]1ա գլանն ավելի մեծ Հակում ունեն ստո րոդյա լի ետ ա գաս կիրառության, գա մեծ մասամբ 

աշխարհարարի ազդեցությամբ պիտի բացատրել։ Իսկ Մ. Չամշյանը, Հ. Աեբաստացին, «նկա-

րագիր վարուց)յ -ը , «Համառոտ նկարագիր»~ը, մասամբ նաև Խ. Ջոլզայեցին, ընդհակառակը, 

ավե! ի են գերադասում ենթակայի ետադաս կիրառությունը: Սա բացատրվում է գրաբարին 

ավելի շատ հետամուտ լինելու հանգամանքով։ Ա. Կրևանցու զրբի> օրինակ, I գլխի 5 ֊ ր դ 

հատվածում (էշ в—7) կիրառված նախադասությունների բոլոր կարգի ստորոգումները ճնշող 

մեծամասնությամբ ետադաս են ոչ միայն ենթակայի, այլև իրենց իսկ լրացումնե րի հարաբե-

րությամբ. հմմտ. «Եւ զայս նեն գութ իւն նորա Վաղգանն ո շ ի մ ա ն ա յ г : /' վերայ այսր ամենայնի 

/ործամ այր ոմն զլուր գործոյն և գալստեան Մահմէտղուլոյն հ ա ս ո ւ ց ա ն է ր Վաղդանայ, ի նմին 

մամու կաթողիկոսն առ նմա ե ղ ե ա լ ՝ զբանն զայն սուտ և ընդունայն ց ո ւ ց ա ն է ր , և Վաղգանն 

ա ն դ ի տ ա ց ե ա լ նենգութեանց նորա՝ հ ա ւ ա ա ա յ ր նմա և ա ն կ ա ս կ ա ծ լ ի ն է ր , թէպէտ և զզօրս հա-

նապազ ի պատրաստութեան պահէր»: Հ. Ս ե բաստացուց Բերվող օրինակում ստորոգյալներն 

ունեն առաջադաս կիրառություն. «Եւ ապա ա ր կ ի ն հուր ի քաղաքն յամ ենա յն տեղիսճ յա պա-

րանս ե. ի մեծամեծ շինուածս և յեկեղեցիս, զորս հարիւր թ ո ւ է ՈւրՀայեցի պատմիչն, ամենե-

քին գմբեթ աղէն ք և ահեղք)) (էշ 42) և այլն։ 

Որոշչի և հա տկա ցուցչի կիրառությունը ավելի է հեռանում հին գրական հա յե բեն ի հա-

մար սահմանվող կանոններից։ Գոյականական այդ լրա ց ումն ե ր ը զգալիորեն վափոխված են 

այն երկերում, որոնցում հեղինակները հատուկ վերաբերմունք չեն արտահայտում կամ, ընդ-

հակառակը, խորամուխ են գրաբարի համապատասխան կանոններին հետևելու• գործում։ 

2. Շարահյուսական անհամաձայնության դե պքե ր ը այս դարերի գրաբար պատմագրու-

թյան մեջ պատճառաբանվում են ամենից առաջ հա յե բենի՝ նոր շրջան ում խոսակցական հիմ-

քեր ունեցող գրական աշխ ա րհա բա րի ա ղդե ց ութ յա մ բ։ Որոշ գեր ունեն նաև այգ երկերի հեղի-

նակների հանգես բերած անհետևողականությունը, տ պա գրական վրիպումները։ 

Համաձայնության խախտումները երևան են դալիս հատկապես ենթակայի և ստորոգյալի 

հարաբերության մեջ, դո յա կանի լրա ց ումն ե րի թվային և հոլովական արտահայտության դեպ-

ք ում I 

Գրաբարի համաձայնության խախտումներն այստեղ ավելի շատ հանդես են դալիս գոյա-

կանի որոշիչ լրացումների մեջ. մյուս դե պքե ր ում համաձայնությունը իրականացվում է գրեթե 

անվրեպ եղանակով։ Համաձայնության խախտումները նվազագույնի են հասնում այն երկե-

րում, որոնցում գրաբարի կանոննե րին հետևելը հատուկ ուշադրության առարկա է։ Վենետիկ-

ցիների երկեր ում, օրինակ, այգ կարգի շե ղումները ավելի քիչ են։ 

Ենթա կա յի և ստորոգյալի համաձայնության խախտումները շատ հազվադեպ են. անհոգ-

նական դո յա կան ով ենթակա յի հետ երբեմն գործածվում է հոգնակի ստորոգյալ, թվական որոշչի 

հետ առնվող եզակի ենթական տեղ-տեղ հարաբերվում է հոգնակի ստորոգյալին՝ առաջ բերե-

լով իմ ա ստա յին համաձայնություն. ((Իսկ ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ դիլղո րէիցն, ո ր ք ի միասին հ ա ւ ս ւ ք ե ա լ ք 

է ի ն (որպէս ի վեր ասացաք), ամենեքեան ա ն ց ի ն ի հաչպօլոլ լերանցն ի լևրկիրն Չավն դուր» 

(ՍՇԴԲ, 2 7 ) . ((ի յայս միջոցի ծոցոյ երկրիս արելելեայց խառն ընդ հարաւ և ընդ հիւսիս կող-

մանս ԵւրոպիոյՀ տ ի ր ե ա լ է ի ն ա զ դ ն Պ ա ր ս ի ց , որ ղզըւպաշն կոչիւր» (ԵՋՊԱ, 2 ) . ((և ո ւ թ հ ա ր ի ւ ր 

ա յ ր ի գլխաւորաց քաղաքին և ի մեծամեծացն փ ա խ ո ւ ց ե ա լ և մ տ ե ա լ է ի ն ի մամն իւրեանց» 

(ԵՋՊԱ, 32) և այլն։ 

Երբեմն, հատկապես ձեռագրերում, բազմակի ենթակաների ստորոգյալը դրվում է եղա-

կի• ((քանզի ի թաղմանէ աւուր երանելւոյն Ցունանոլ վա ըգապետին մինչև ղժ ( = 10) աւուրս, 

սաստիկ մ ո ւ թ ն և մ ա ա ս ի ա ս լ ն ոչ վ ե ր ա ց ա ւ ի յերկրէ և ի նահանգէս (ձեռ. 9745, 4 ) ։ 

նախադաս բազմավանկ որոշիչները երբեմն համաձայնում են իրենց որոշյալներին։ Այս 

իրողությունը նկատվում է, օրինակ, հ. Ջուղա յեցու երկում« «և կամ է՞ր արդեօք հեղգասցուք 

առ ի ա ր տ ա ս ո ւ ա թ ո ր ի լ ա շ օ ք լալ և ողբալ» (էջ 104). «որ իւբով ա ն հ ն ի ւ ի մ ա ս տ ո ւ թ ե ա մ բ ն և 

ճգնողական վարուքն» (էջ 153) և այլն։ 

3. Պ ատմա դրության գրեթե բոլոր երկերում գրարարի նախդիրներից ամենաշատ խախտ-

ված է (Լ֊ ի կիրառությունը։ Երբեմն միևնույն գործում զ ֊ ի ուշադիր, Հետևողական կիրառու-

թյան կողքին նկատվում են բացթողման դեպքեր։ Այստեղ, բնականաբար, զգացվում է հայ-

ցական հոլովի աննախդիր կիրառության աշխարհաբարյան միտումը, ((ել զի ունէր նա ղուար-

6 Հ ա ն դ ե ս , Лз I 



2.Ш1Тршр&пи!^шЬ 

ршп/;а ^Ьгщшгш&и к ддоЬ ш /7 /г ш рш&и», (1Г9«}2., 762). (Гшяш^/г ршЬии» (1Г9У2., 815). 

«ЛЬшд ЬрЩри инГи Ьр^пси» (31/^11, 39, шцЬ? инГи Ьр^пи 40). «лрр шпшЬ&[,Ь шпшЬХрЬ 

иг^ршщЬш^Ь щш^шдшшшршр" Ч Ь о 1 1 и ' {ЧицшГи к с р п Ц и » (1Т1Г1, 1) к шЯЬ: 

/шЬд/идпЛ ЬЬ шц Ьш^д^рЬЬр^ П1 ип^прш^шЬ, дршршр^Ь [гЬ^-пр ^шфт[ [ипрф ^ р ш -

п.т.р{П1.ЬЬЬр. «шЬдшЬ ор ЗР&1} 1}[и1ЬшЬи /ишпЬЬш[ ицш ш Ь р ш сцГ Ь д шЬ я (кЛЩЦ, 243). «Ьи прр 

2Пи*2 ^ЪгкшЬил. дшшЬ рЬш1{р [Г дЬоди к рш^и» (Ц,ЬУ>), 13). щпрДил! д^ишспр доршдЬ 

и[ ш р ш Ь д ш и дЬдт[ 1/Ьп^Ь к С [фшг^г Ьт[ш1» (к&^Щ, 292). «к тдшЬшЬ/; дЬш |1 Ы»Г г|гшГф 
^рпиТ» (ЬЯЧЧ, 284) к шцЬг 

Ц.'^ищ^'ит^, дршршр щилт)'ш ц.рт.\}^шЬ иЬдД Ы^ш рш цр п^^пСЬ р 4 шЬ дЬ дЬ п Ы ^ 

АЬтк^ш1 Ьдрш^шдпир^пиЬЬЬ р[1. ш) 4ш{ЬрЬЬ[1 Ьпр п Ы* дпр&шапд дршршр^ рЬпрп^ 

ш ашЬАЬ шш 1{П1.рдп1_ЬЬ Ь рр ЬркшЬ ЬЬ дш[[т Ь ш к и[ш ии?шдр т_р$шЬ Ьр^ЬрпиТ. р ) ш шЬ -

{и птш фЬ [[/ ф л [и ш ддЬ д т.р^шЬ /I I; ш АшЬ ш 1{Д ш2[ишр^шршр[1 4Ьш, ЬЬ р ш р [ц^пи! I; иррш-

дрш1[шЬ прп2 Л [гцш! т т-р^шЬ, дЬр& ^ [ш ш [>Ь ш ршЬ ги-Р^л Ск Д д, д.) ршп.ш и/ш^шрр рЬ т.рш др^пи? 

1\ дп рдш п_ш 1{шЬ - п&ш ^шЬ шшррЬрш ЬпиР^тЬ пСкЬдпд к иг^прш^шЬ ^ршапсР^ш^р ^шЬ -

дЬи Ы{пд ршпЬрт[ к ршп.Ьр[1 [и1шитшд^Ь Ьпр ///гршп.ги.р^пиЬЬЬрт[. д.) шгь^ш ЬЬ ршчш^^Ь 

рЬд^шЬпир /!ши/^шдл^р^п^Ь шршш4ш (шпд Ьпр, д ш р 6 ш ^ Ь ршп.ш1[ши/ш^дтр^пСЬЬЬр. 

Ь) рш^шЬш^шЬ 1[шпп1.д1[шЬрр Ьпр и1Ш^шЬЬЬрпц! 4шЬдЬи ^ рЬрпи! ддш//т р1[т[ фси[1п[иП1-

Р^псЬЬЬр( 

Я З Ы К О В А Я Х А Р А К Т Е Р И С Т И К А И С Т О Р И О Г Р А Ф И И НА Г Р А Б А Р Е 
В XVIII—XIX ВЕКАХ 

В. Г. А М Б А Р Ц У М Я Н 

( Р е з ю м е) 

И с т о р и о г р а ф и я на г р а б а р е в X V I I I — X I X веках , р а с с м а т р и в а е м а я в статье на 
м а т е р и а л е более чем 15 письменных памятников , отличается с в о е о б р а з н ы м исполь-
з о в а н и е м я з ы к о в ы х потенций. Особое в н и м а н и е п р и в л е к а ю т новые слова и термины, 
о т р а ж а ю щ и е социально-политическую ж и з н ь эпохи. Н е к о т о р ы е лексические новооб-
разования , не имеющие чисто историографического функционально-стилистического 
оттенка, я в л я ю т с я обыкновенными лексическими нововведениями . Встречаются но-
вые смысловые употребления , которые п р е д с т а в л я ю т часть- с о о т в е т с т в у ю щ и х понятий 
эпохи. И з м е н е н и я происходят и в синтаксической структуре . Х а р а к т е р н ы е лексические 
и грамматические ф е р м ы и о б р а з о в а н и я в основном либо обусловлены внутренними 
и внешними ф а к т о р а м и р а з в и т и я г р а б а р а нового периода , либо относятся к чертам 
авторского стиля. 


